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Dear Members,

As you may knowour Generahssembly took place at the beginningAgiril. The Board members, some members of
theAssociation, and all ELDAtaf members attended the meetifipe CEO and the Board made a presentation of the
ELRA and ELDAmanagement and financial reports of the previous y@ach were both unanimously approvétie
activities, tasks, and missions ELRA/ELDWI be involved in this year were also presented.

As required by our status, the collection of the annual subscription fees was disksgeethe amount of the fees, the
GeneraAssembly decided not to change them:

Non-profit making organisations 750 EURO
European small/medium-sized companies < 50 employees 1000 EURO
European profit making organisations >= 50 employees 1500 EURO
Non European profit making organisations 5000 EURO

The timing of the collection of the subscription fee has been set on 1st DecembeY@00ill receive the renewal
invoice by then.

Among the activities planned for 2001 is the preparation of LREC 2002, which will constitute an important task for
ELRA/ELDA. We have produced a first draft of the requirements that should be fulfilleganise a successful confe
rence.This document will be soon widely distributed to get feedb@bk. LREC 2002 conference will very likely take

place in Las Palmas, Gran Canaria Islands, Spain, during the last week of May / first week of June 2002.

At the GeneraAssembly the Board announced its plan to hold a meeting to discuss the strategy of ELRAiELtDé

two to five years to comé&his meeting took place in Magnd the major decisions are related to the involvement of
ELRA/ELDA in the production/commissioning of Language Resources, the validation of LRs, the extension of the areas
it covers to include multimodal/multimedia resources, and, last but not least, the start-up of a new activity regarding the
evaluation (of technologies, systems, prototypes, services,fegmall group was also set up to work on international
partnerships and cooperations.

In the field of speech resources, ELRA/EL¥Acurrently involved in the production of several databases: for consumer
products in the framework of SPEECON, for Broadcast news in the framework of Network-DC, others are under prepa
ration, in the framework of a new EU funded project called Orientel, and will covéralhé, Turkish, Hebrew and

Greek (Cyprus) languages.

Other national or European projects and initiatives are to be launched later thtAdABRYLLIS, CLEF (Cross-Language
European Forum), ISLE (InternationabB8dards for Language Engineering ), HGRB1 (HLT Opportunity Promotion in

Europe 2001), and ENABLER (European Natiohdivities for Basic Language Engineering and Resources).

Now, considering the "internal" activitthe ELRA/ELDAweb sites are being reworked and redesigned, and every ser
vice offered by ELRA/ELDAwith their detailed description will be listed. Simultaneopslg are also reganising the
catalogue of LRs, thus reformatting the descriptions of the resources currently available so that the user can make a sea
ch with accurate criteria.

As for the content of this newsletténe first part is a call for contributions from the partners of the ISLE NIMM (Natural
Interactivity and MultiModal resources) project, who are collecting every kind of information on data resources and
coding schemes for natural interactivity and multimodality

A second article was written by Professor Shigeyoshi Kitazawa about the Japanese prosodic database which is currentl
being developped.

Finally, a third article deals with the EuropeBgrminology Information Server (ETIS). Suzanne Lervard, as a member of

the EuropeaAssociation fofTerminology (EAFT) Board wrote a paper to present this initiative in the field of terminology

As usual, the final section of the newsletter is dedicated to the sewrces available in our catalogue since the last issue
in March, listed below:

ELRA-S0101: Spanish SpeechDat(Il) FDB-1000 ELRA-S0106: Dutch SpeechDat(ll) MDB-250
ELRA-S0102: Spanish SpeechDat(ll) FDB-4000 ELRA-S0107: Flemish SpeechDat(Il) FDB-1000
ELRA-S0103: Swiss-French SpeechDat(M) ELRA-S0108Belgian-French SpeechDat(ll) FDB}00

ELRA-S0104: Swiss-French SpeechDat(ll) FDB-3000 ELRA-S0109 Luxembugish-French SpeechDat(ll) FDB-500
ELRA-S0105: Swiss-German SpeechDat(ll) FDB-2000  ELRA-S0110: Luxembugish-German SpeechDat(ll) FDB-500

Please do not hesitate to contact us if you wish to make comments and suggestions or contribute a paper to the next issu
which is due to be published and distributed next September

Antonio Zampolli, President Khalid Choukri, CEO
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Call for contribution:
Multimodal and Natural Interactivity Corpora and Coding Schemes

Jean-Claude Martin

TGRS

N atural interaction and multimodal resources concern the combination of several human communication modalities, suct

speech, hand and body gesture, facial expression, gaZEhese. resources take the forms of raw or annotated data-(corpo
ra), coding schemes for data annotation, or coding support tools, and are increasingly needed ifereathpidis of scien
ce, including human-computer interaction, systems development, communication research, linguistics, psgthology

Partly to address those needs, the ISLE project on Internationahdé&8ds for Language Engineering
(http://wwiilc.pi.cnrit/ EAGLES96/isle/ISLE_ Home_Page.htm) was launched in January 2000. ISLE aims to develop and promc
te Human Languag&echnologies (HL) standards and guidelines for language resources, tools and products in key growth area
The project has Working Group in each of the following three areas: natural interaction and multimodality (NIMM), multilingual
lexicons, and evaluation of machine translation systems. ISLE involves cross-Atlantic collaboration and is a continuation
EAGLES (ExperiAdvisory Group for Language Engineerintadards, http://wwwlc.pi.cnrittEAGLES96/browse.html).

The ISLE NIMMWorking Group (http://isle.nis.sdu.dk/) is in the process of surveying and developing standards and guidelines f
natural interaction and multimodal data resources, annotation schemes and coding tools, as well as meta-data descrggions for
multimodal databases. ISLE NIMM consists of nine partners from seven European countries.

The ISLE NIMM website already includes a survey of coding tools for natural interactivity and multimodality (under Reports &
http://isle.nis.sdu.dk/We are presently collecting information for world-wide dissemination at this website on data resources an
coding schemes for natural interactivity and multimodalityu are cordially invited to provide us with a description of a data
resource which you have constructed, a coding scheme which you are using for annotating a multimodal or natural interactivity «
pus, or an annotation tool you have developed for coding multimodal or natural interactivity chopiyao, please use the ISLE
NIMM forms available on the Reports 8.1, 9.1 addllpages, respectivelynder Results at http://isle.nis.sdu.dk/. For any other
guestions or comments please contact the authors by email.

Web site http://isle.nis.sdu.dk/

Niels Ole Bernsen
Email: nob@nis.sdu.dk

Laila Dybkjaer
Email: laila@nis.sdu.dk

MaleneWegener
Email: mwk@nis.sdu.dk

Natural Interactive Systems Laboratory (NISLab)
University of Southern Denmark-Odense-Science
Park 10

DK-5230 Odense M

(Denmark)

Jean-Claude Martin
Email: martin@limsi.fr

Laboratoire d’Informatique et de
Mécanique pour les Sciences de
I'Ingénieur (LIMSI)

Centre National de Recherche Scientifique
(CNRS)

BP 133

91403 Orsay cedex

(France)

and

Laboratoire d’Informatique et de
Communication (LINC)

Institut universitaire d&echnologie de
Montreuil (Paris 8)

140, rue de la Nouvelle France
93100 Montreull

(France)
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Preparation of a Japanese Prosodic Database

Shigeyoshi Kitazawa

new speech database project W
AAn/itiated in Japan in October 200
ith a planned term of four year
Focusing on "The Realization Aflvanced
Spoken Language Information Process
from Prosodic Features", the project
headed by Professor Keikichi Hiros
Department of Frontier Informatics
School of Frontier Sciences,The
University of Tokyo.
This new project is divided into sever
subgroups with research areas includ
theoretical, phonological, pathologicg
interactive, discourse, as well as spe¢
recognition and synthesia.large number

of university researchers from comput
science departments, linguistic, psychojc

gical, and medical departments, as well
some company-based researchers
cooperating to further this research.
The main theme of the project is "TH
Realization of advanced spoken langue
information processing from prosod
features™

In most research on speech technolog

prosodic aspects of speech have been 1
tively little considered. Howeveas prose
dic features play an important role in trarj
mitting various kinds of information, the
systematic and intensive investigation
necessary From this point of viewthe
basics of prosody will be studied, in€l
ding prosodic modeling, prosodic vari

tion, and prosodic corpora. Improvemer
in speech synthesis and recognition W
also be realized through research on pra
dic aspects. Furthermore, spoken dialog

systems and medical welfare will also
studied with respect to prosodyhis pre
ject will not only promote research on pr

sody but also make a drastic advancem

possible in spoken language informati
processing technology

Teams and subjects

Administration group

In order to realize further advanceme

in spoken language technolggy unified
scientific study with a clear and well-fo
mulated purpose should be conducted
prosody From this point of viewour
project will be oganized with the aim o
promoting research work on all aspects
prosody from basics to applicationsAs
the administration group, we hand

various afairs for a smooth realization @
the project, including regulation betweer

research groups, ganization of acade
mic meetings, publication of resear

¢ Analysis of prosody, its formalization
D, and modeling
P (Hiroya Fujisaki, Science University of Tokyo)

nProsodic relations, such as basic- f
jguency patterns, utterance spes

enough understood in quantitati
"terms. The information expressed b
prosody will therefore be classifie
under the following three categories:
al- 1 Linguistic information (including
Nvocabulary syntactic structure, an
I,discourse structure),

ac- 2 Paralinguistic information (inclu
ding speaker's intention and attitude
e- 3 Non-linguistic information (incku
ding speaker's individualityfeelings,
-and individual diferences).

“Our research aims at modeling the-p
dcesses which govern the prosodic-fe
ture variations, in a form which can |
€used for voice information processin
icafter having first analyzed the pres

tal frequency pattern and the tim
structure, and establishing clearly th¢
e relationships.

Variability of prosody and its quantita-

S tive expression

=

(Masuzo YANAGIDA, Doshisha University)

To develop feature parameters f
I quantitative description of prosody i
a real natural speech, trying to colle
tspeech in real situations includin
ilemotional speechAlso to investigate
sindividuality in prosody situation
jeffects, regional éécts, perception of
hprosody linguistic study of prosody

Design of prosodic corpora and auto-
D mation of the developing process
e

hy  (Shigeyoshi Kitazawa, Shizuoka University)

This group will provide several dif
ferent types of prosodic databases
meet requirements of research frg
different fields: text reading, sem
natural utterances, imitation dialg
speech with an expression pictur
and prosodic corpus which gave pr
sodic information to the existin
cSpeech corpus.

Prosody control for high-quality
speech synthesis

—

1

m

(Keikichi Hirose, The University of Tokyo)

fEThe aim of the group is to establis

,-an advanced synthesis technology
prosodic features, enabling us

outputs, etc.

The ELRA
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cdic-features, especially the fundamen

OfThis
n

A

stgenerate synthetic speech highlym

The realization of a spoken dialogue -sys
tem, which replies with synthetic speech
which will be highly acceptable for users,
is also aimed at. Both of heuristic and sta
etistical frameworks are introduced for the

2tesearch works.
~ tempo, rhythm, etc., are not yet well

e Use of prosodic information in speech
recognition and under standing

(Kazuhiko Ozeki, The University of Electro-
Communication)

jThis group is concerned mainly with 4in

guistic information contained in prosodic
features of Japanese utterances, and exploi
" ting it for various problems in speech reco
gnition and understanding. Exales of
the challenges are: enhancement of aecura
Ocy and eficiency in speech recognition by

*Ausing prosodyuse of prosody for Japanese

€dependency analysis, construction of a
'speech recognition system with combined
use of phonemic information and accent
ginformation, and detection of focus and

siprominence for use in summarization of

spoken materials.

Discourse system with enhanced prosody
control

(Tetsunori Kobayashi, Waseda University)

group investigates the relation of the
arious prosodic-features and the dialog
henomenaA dialog system in which a
natural dialog progression is possible will
be built by use of prosodyFor this purpe
se, we will develop the research in the fol
lowing stages: construction of the model
of prosody control of the dialog based on
analysis of the relation of the natural flow
and natural prosody of a dialog including a
turn-taking, development of the prosody
use policy in the dialog recognition from
teelation between an utterance act and a
ncorrection, modeling of a speaker shift
-from the viewpoint of prosody in two or
Omore speakers conversation, and then we
Ewill build and improve a system.

V

O

) Applications of prosody processing tech-

nology to the field of medicine and welfare
(Hideki Kasuya, Utsunomiya University)

The project concentrates on the prosody
disorders that are typically accompanied
hby the motor speech disorders and voice
oflisorders. In parallel with basic understan
toding of the physiological and physical

[ynechanisms of prosody control, acoustic
sproperties of speech utterances of the

ne 2001



patients are examinedhe project's final
goal is to explore a useful means for f
examination, evaluation and enhancem
for the prosody disorders as well as
develop aids for the patients.

Planned Prosodic Databases:

Reading and semi-natural utterances of
Japanese MULTEXT

(Shigeyoshi Kitazawa, Shizuoka University)

Phoneme labels, syllable/mora labels, @
prosodic structure labels (prosodic phra

prosodic clause: prosodic sentence: pras

dic word:) will be aligned to the read spe
ch and to the semi-natural speech of
MULTEXT Japanese corpus, read by th

men and women, and collected during th
fiscal year 2000 (with simultaneous recor

ding of speech and EGG signals). In ad
tion, stylized intonation curves will b
extracted through the manual correction
analysis and synthesis in conjunction w
perceptual evaluation. Moreoyéhne diree

ted paralinguistic information will be ass
gned to these imitated natural utterance

Imitated dialog speech using pictures
(Akira Ichikawa, Chiba University)

Voice data recording using expressive-p
tures is improved and a procedure for

recording of speech data using expresgiginal MULTEXT sources.They consist

pictures is going to developed form of

dialog corpus with an expression picturdncluding, for example, telephone ordefs

and creation soft specification is exa
ned. The recording of a natural dialo
speech and corpus will be used for deve
ping methods for automatic phoneme-s¢
mentation and evaluation of the data.

Attachment of prosodic information to the
existing speech corpus

(Shuichi Itahashi, University of Tsukuba)

This is based on investigation of prosod
corpus in and outside the countrthe
prosody declaring method is compar
and examined, and the optimum dec
ring method is defined. Based on it, pr
sodic analysis of continuous speech d
(about 12500 sentences from transcrik
free conversations) of Japane
Acoustics Society speech corpus us
widely is carried out.

Preliminary Corpus:

taken from three men and three womlethings, pauses, timing and rhythm are
hincluding professional narrators ancconstrained to be the same as that produ
elactors and actresses. ced at the time of reading. Since these
tThe prosodic features of the data recoidetails difer from speaker to speakend
ded for this project diér from those of| are noted at the time of recording, there
conventional voice databases in the follcmay be individual dferences between
wing ways: speakers.
1- It was recorded using precision equip 6- The Japanese translations were produ
ment for sound measurement in a perfeiced from the MUIEXT originals after
non-reverberant room. Dark noisgtaking into account the linguistic and €ul
reverberation characteristics and altural variations of the 5 original languages.
remaining noises of the measuremerA unified text was produced, and certain
system etc. were measured, and concmodifications were made with respect to
‘tions were adjusted precisely to be exgcthe Japanese situatiofhe tone of some
ly the same at each recording session. sentences is a bit long for an oral utteran
2- All recordings include signal from ce, and there is a hardness arising from the
EGG electrodes, recorded simultatranslation. The texts also have the fea
neously with the microphone signal. | tures (see note 1) of written language and
3- The text was prompted and utterectherefore of expressing the more formal
exactly as written.Two kinds of utte | features of written text rather than spenta
rances, reading and performance, weineous speech.
recorded. Foall speakers and for both Tagging is necessarut there is not yet
bstyles of reading, speaking style wg:general a agreement about which method
Uscripted and controlled so that the samshould be used. JoBI labeling has been
| accent, prominence, breathing, etc‘prOpOSGd,.bUt not_enoqgh researchers have
L were obtainedAlso in performance ver had experience W|th this S){Stem for It. tO be
> sions, accents and prominences wethe natural choice.We believe that it is

constrained to be constant, and bredit"€cessary to mark accentual phrases,

and pauses were also controlled. accent kernels, prosodic clause bounda

, ries, intonation type (flat, ascending, des

4- The text consists of 40 short pa cending), prominence, focus, lengthening
icgraphs which were obtained by funetp and devocalization. In addition, morpholo

hnally equivalent translation from the -ofi gical, lexical, syntactic, and discourse

labeling will be required, as well as para
linguistic labeling. Although some resear
i . chers have gued that these labels repre
itelephone coplaints, ugent reports, sent merely the interpretation of the labeler
gtelephone reference, a presentation, and are not necessary reliable, we believe
lcgeneral report, tréit information, an | that information should be provided at the
>apology a boast, a letteroccasional| |evel of the morpheme, the word, the pho
thoughts, a discourse, a lecture,-seneme, the clause (including clause depen
tions of a novel, a monologue, etcdency), the sentence (including speaker
Although some sentences were seliturns), and the emotional state if possible.
contained, each passage presuppdslt is also useful to have details about the
that pauses or silences between-sedialog partners' relationship, language
_tences are to be included as data in ftvariant, and dialect when possible.
l'recordings when a whole paragraph
spoken without mistake in one sessi
S'When mistakes were made in the-pelAlthough some participants questioned the
¢formance, the whole passage was rgrecording of such texts and considered
Otarted from the beginning. rewriting them to a style more appropriate
a'5- The imitation of natural utterance hyto spoken-language, e.g., omitting the-sub
€performance can not be obtained gnject where possible to be consistent with
s'demand by simple instructions such [aJapanese speech, the consequent results
esaying "please speak freely", so egcindicated further problems - e.g., there are
situation is described beforehand, annumerous modification patterns required
the speaker has to perform in the sajrfor the diferent speking styles of men
image, with repeated attempts at rattand women in Japanese, and in the case of

\r
S

e
F
e

d

aY

of various topics, situations, and styles

;Notes 1:

As a preliminary stage of the project,
trial Prosody Corpus based on the fra

work of MULTEXT is being produced| that the image has been adequatecultural

With the cooperation of theTokyu

ConstructioriTechnical Research Institute, mances were directed and controlled|sJapanese, and the exact meaning of a
we have finished mastering recordingithat the accents, prominences, bre:s rarely transmitted. Utterances becg

The ELRA

cralness until the supervisor of thjestudent language, where status and age
erecording session was able to judgdifferences should be considered. Such
diferences appear endless.
r Abbreviations are performed naturally [in
text
me

expressed. In addition, the pet
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fragmentary and tendency is for reducti
to a simple prosody patternThe text of
our MULTEXT corpus is therefore no
representative of spoken language, bu
instead the written language equivalen
The MULTEXT documents say that whe
having been read, natural intonation (tk
is, calm usual voice) was requested of
informants.The sound actually recorded
heard as fluently and with natural spe
There is no particular feeling of tension ken-language tone, but is a written to

Although the distributed MULEXT

hinformation is left as future work.

and the texts were spoken in a neutrat gtlin the neutral style (between brokenDr. Shigeyoshi Kitazawa
tude, without any expression of emotiorjacolloquial speaking style and formallProfessor

feeling. stiff-mannered styles), it considered
We consider the readings to be approprigappropriate language to express
to the intention of having translated animeaning of the original text of th
recorded the texts of 5 languages, and haEUROM1 as closely as possibl
produced a translation which expresses ttWhen detailed supplementary inform
same paralinguistic information. i.e., npition is added in each passage in the f
machine translation but situation-depgnlanguages, the sum-set was conside
dent equivalenceThe contents may there details are written and added so that
fore be changed suitably so that the actupassage might become explanation
conditions of each country may be matdetailed as possible.

ched in terms of emotion, and feelinBhe | The completed Japanese text conta
purpose of MULTEXT was not describeg complicated word dependencie

tcrecorded sound had aimed at neutr
nfluent sound which read aloud, it is sur
1emised that recording of paralinguist|c

biclearly and the project has alreadyTherefore, although cautions in prosody
ended so no connection can be macwere required for each utterance and many
t with the original persons concernedwere hard for narrators to read naturealy

a result abundant prosodic data was cellec
.ted. Thus, the uttered sound was the favor
of the performed person's expression
power unnaturalness wasot felt but
there was no sense of incongruity
although the text was Japanese of a bit

sTaking the above considerations intcthard expression.
caccount, our text does not aim at a-spo

epartment of Computer Science,
h&aculty of Information
=[Shizuoka University

©13-5-1, Johoku, Hamamatsu-shi
eShizuoka-ken 482-801(Japan)

i‘el.: +81-53-478-1471
Eax : +81-53-478-1499

inEmail: kitazawa@cs.inf.shizuoka.ac.jp

[72)

ETIS2 - The European Ter minology I nformation Server:

www.etisnet.net
Suzanne Lervard

represented) and contains links to othelexicography).

e European  Terminology | ETIS is multilingual (15 languages -UZEI (basque centre for terminology and
Information Server (ETIS) is a ser

ver containing information about theterminology servers - mainly thos
field of terminology (calendabiographi | from the 16 partners in thEDCNet
cal and bibliographical information, termj project:
nological theses, etc.), but it does not itself
propose terminologylhe data in ETIS are -INFOTERM (international informa
provided by the Europeahssociation for| tion centre for terminology),
Terminology (EAFT) and th&erminology | -ASS.I.TERM (associazone italian
Documentation Center NetworK per la terminologia),
(TDCNet). ETIS is intended to be an opencINDOC (centro de informacion
information tool dealing with akypes of | documentacion cientifica),
information concerning terminology actv| .cTB (centre de terminologie d
ty in Europe.To this end, ETIS provides: pryxelles de I'Institut Libre Marie
1. A harmonised interface for multi-sit Haps,

consultation of heterogeneous databases-T (centre de terminologie et de néol
(the different bibliographic and factu Igie)

databases of the terminology documernta DANTERM (DANTERMcentret),

tion centres (TDC's) in Europ ;: ;
2. Access to bibliographic data as well DEUTERM (Deutsches Informations

o e " Pund Dokumentationszentrum),
activity-, institution- and expert-specifi . o
data: -ELOT (Hellenic oganization for stan

3. Information in the field of terminolog dardization),

by offering a selection according to cert nLIM (Islelnsk. malstod,
types of data. anguage Institute),

Some of this information has beeecor | ~NTU (Nederlandse taalunie),

i Icelandi

0

e
The languages are as follows: Catalan (ca),
German (de), Danish (da), Greek (gr),
English (en), Spanish (es), Finnish (fi),
French (fr), Icelandic (is) Italian (it),
Dutch (nl), Norwegian (no), Portuguese

5 (pt), Swedish (sv).

The translations have been provided by the

different documentation centres in the

TDCNetproject.

L, From ETIS, the user can connect to the
distributed databases maintained by these

terminology documentation  centres

(TDCs) to obtain more detailed or additio

nal information, depending on the type of

data required.

ETIS is accessible from thEDCnet site:

| wwwi.tdcnet.net.

The main aims of th&DCNet System

are to pool resources of national centres

| and to make them as widely available as

" possible.

The documentation exchanged in this-pro

ject is secondary or tertiary (i.e., bibliogra

ded and supplied in a comprehensiveTNC (Swedisch centre for technical phies of dictionaries, theoretical works,

fashion, while other information consiststerminology),
of a representative selection drawn frgm TSK (tekniikan sanastokeskus ry),

standards, and bibliographies), as well as
factual information, including notably

large distributed data collections.-UL/DTIL (union latine),
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opportunities, terminology projects, and
"who's who" in terminology
ETIS grew out of a recommendation fro
the POINTER project and was then dra
into the EAFTIn the context of a Specig
Interest Group (SIG).The EAFT was
founded on 3rd October 1996, in Koldin
Denmark.The EAFTIis a non-profit aga
nisation which aims to bring together al
persons or @anisations with an interest i
terminology The web site of the EAFIE:
www.eaft-aet.net.

The EAFTintends to bring together all th
individuals and institutions in Europe wh
are active in or have an interest in the ¢
cipline of terminology In this context,
"Europe" is interpreted broadly and is n
limited to the member states of tk
European UnionThe EAFTplans to deve
lop co-operation agreements which W
allow other institutions, networks or ass
ciations (from Europe and elsewhere)
participate in the EAFTSuch agreement
have already been established with
International Information Centre fo
Terminology (Infoterm), Realiter (Pan
Latin terminology network), and th
European Language Resourc
Association (ELRA).

ETIS is a window into the EAFa&nd into

the different national and regional assac|a

tions belonging to the EAFTe.g. NL-
TERM, DANTERM). In addition, ETIS
also functions as a tool for tHEDCNet,
the external gateway of the extranet er
ted by theTDCNet: all information inten
ded for dissemination (i.e., all informatiq
excluding that which is confidential, und
copyright, or tied to commercial interest
from the various terminological docume
tation centres that make up thBCNet is
disseminated via ETIS.

The development from ETIS 1 to ETIS
was a result of the recommendations fr(
workpackage 2.2 of theTDCNet
Consortium Project, which consisted of

workpackages such as the evaluation| «

the exiting documentation of thEDC's,
some recommandations, the creation g
central database and the promotion of

activities, and specified certain rule

concerning the presentation of data &
has issued directives with regard to the f
mat which should be adaptesls a result

of this, ETIS is no longer a server that-pie
sents textual information (as was the ca

for the first version of ETIS), but on
which offers access to databasesgéont

¢etc.), and which allows direct (rath¢
than page by page) consultation.
METIS also acts as th€DCNet user
Viinterface accessible at wwatisnet.net.
| The TDCNet website wwwidcnet.net
has been designed in such a way tha
J also served as a promotion mechanis

L\Browsing _and accessing multiir
L qual information

ETIS is designed as anultilingud
interface in which the user chooses
€or her language of consultatiofihus,
Oeach screen has to be able to deliver
isnecessary information in the chos
consultation language. In the followin
Oexample, a Spash source is dis

interfaces.

I”The labelsTitle, Languages of the col
O lection and Subject, classification al
Uranslated but not the content of t

S .
field Title.
H i i

" English version:

" Title: Terminologia informatica.

° L anguages of the collection: Spanish,
€German, English.

Subject, classification: Software,
informatics.

French version:

Titre: Terminologia informatica.

Langues de la collection: espagnol,

Ftanglais, francais.

Domaine, classification : Logiciel,

::informatique.

®.The main menu of ETIS fafrs the pos

k sibility to conduct searches from tw,
main types of

2Bibliographic data and Factual data.

' The bibliographic data contain th
following types:

- Literature in Serial Form

- Literature in Monographic Form
- Term Collections

~

f

trThe factual data type comprises six

subtypes which can be examined
separately:

- Corporate entities

- Projects

.- Teaching and training opportunities
_- Persons, experts

- Terminology Management Software
- Events

£
n
Ol

1%

zed by countryby domain, by language

The ELRA

documents:

brAccessories to the ETIS interface

In the upper part of the screen there are
links to the TDCNet and EAFTand
Partners in order to learn more about the
"owners" of ETIS. On the left side of the
\tdcreen of the main menu you can access
Murther information: About ETIS, the
Main search menu, the Agenda,
Glossary, Cart, Contact Us. The glossa

ry, for instance, contains all the terms and
_definitions that allow users to have a better
1|?mderstanding of the concepts used in

ETIS.
the

rOPTIMISATION OF ETIS 2

9The second version of ETIS needs to be
| optimised in the future in the following

€played using the English and Frenth,

“ways:

- ETIS's integration in the metasite
[€. Sudy of new features
'€ |dentification of alternative sources and
means of import
- Integration, testing and evaluation of the
data
The implementation of such features will
allow ETIS to develop into the main refe
rence point for European terminology
information and to provide a very wide
spectrum of information and links.

For more information on the goals
and activities of the EAF; Pplease contad
Rute Costa & Daniel Prado

Union latine, DTIL

131, rue du Bac

75340 Paris Cedex 07 (France)

—

Tel.: +33 1 45 49 60 60
Fax: +33 1 45 44 45 97

Web site of théAET: www.eaft-aet.net
Email: eaft_aet@unilat.gr

Suzanne Lervard,
Member of the EAFBoard - Europeatr
Association fofTerminology

Email: lervad@easynet.fr
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New Resources

EL RA-S0101 Spanish SpeechDat(11) FDB-1000

The Castillian Spanish SpeechDat(Il) FDB-1000 comprises 1000 Castillian Spanish speakers (481 maleand 519 femal) reco
over the Spanish fixed telephone netwdrke SpeechDat database has been collected and annotated by the Department of Sigr
Theory and Communications of the Universitat Politecnica de Catalunya (UPC) (SpaifDB-1000 database is partitioned into

4 CDs, each of which comprises 250 speakers ses3ibaspeech databases made within the SpeechDat(ll) project were valida

ted by SPEX, the Netherlands, to assess their compliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-lddz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal file

is accompanied by akSCII SAM label file which contains the relevant descriptive information.

Each speaker uttered the following items:

- 3 application words

- 1 sequence of 10 isolated digits

- 4 connected digits: 1 sheet number (6 digits), 1 telephone numbemd{git), 1 credit card number (14-16 digits), 1 PIN code

(6 digits) (set of 150)

- 3 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthtigyompted date, word style, 1 relative and general date exp

- 1 word spotting phrase using an application word (embedded)

- 1 isolated digit

- 3 spelled word (letter sequences): 1 spelling of surname (same as O1), 1 spelling of direct. city name (O3), 1 real/artificial fol
coverage

- 1 currency money amount

- 1 natural number

- 5 names extracted from the telephone directory: 1 surname (set of 500), 1 city of birth / growing up (spont), 1 most frequent

cities (set of 500), 1 most frequent company/agency (set of 500),1 forename surname (set of 150 ).

- 2 yes/no questions: 1 predominantly yes question, 1 predominantly no question

- 9 phonetically rich sentences

- 2 time phrases: 1 time of day (spontaneou ;

time phrase (word style) ELRA Members Non Memberg
- 4 phonetically rich words .

The following age distribution has been obtait (Price for research use 9,000 Euro 22,000 Euro
19 speakers are below 16 years old, 555 spe 3price for commercial usel8,000 Euro 25,000 Euro
are between 16 and 30, 198 speakers are be:

31 and 45, 198 speakers are between 46 and 60, and 30 speakers are over 60.
A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAMB also included.

EL RA-S0102 Spanish SpeechDat(l1) FDB-4000

The Castillian Spanish SpeechDat(Il) FDB-4000 consists of 4000 Castillian Spanish speakers (2061 males, 1939 females) ove
Spanish fixed network, stored on 14 CD-ROMs in the final SpeechDat(Il) database exchange format. Collection was performe
the Department of Sign@heory and Communications of the Universitat Politecnica de Catalunya (UPC) (Fpaispeech data
bases made within the SpeechDat(ll) project were validated by SPEX, the Netherlands, to assess their compliance with
SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-lddz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal file
is accompanied by akSCIl SAM label file which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 3 application words

- 1 sequence of 10 isolated digits

- 4 connected digits: 1 sheet number (6 digits), 1 telephone numbemd{git), 1 credit card number (14-16 digits), 1 PIN code
(6 digits) (set of 150)

- 3 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthtlgyompted date, word style, 1 relative and general date exp

- 1 word spotting phrase using an application word (embedded)

- 1 isolated digit

- 3 spelled word (letter sequences): 1 spelling of surname (same as O1), 1 spelling of direct. city name (O3), 1 real/artificial for cove

- 1 currency money amount

- 1 natural number

- 5 names extracted from the telephone directory: 1 surname (set of 500), 1 city of birth / growing up (spont), 1 most frequent ci
(set of 500), 1 most frequent company/agency (set of 500), 1 forename surname (set of 150 ).

- 2 yes/no questions: 1 predominantly yes question, 1 predominantly no question

- 9 phonetically rich sentences

- 2 time phrases: 1 time of day (spontaneous), 1 time

phrase (word style)

-4 phoneti-ca”y rich _WO_rdS_ - ELRA Members Non Members
The following age distribution has been obtail 2pyice for research use 28,000 Euro 48,000 Euro
42 speakers are under 16 years old, 2234 ar ) )

ween 16 and 30, 844 are between 31 and 4& |Price for commercial use40,000 Euro 56,000 Euro

are between 46 and 60, antblare over 60.
A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAM®also included.
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ELRA-S0103 Swiss-French SpeechDat(M)

The Swiss-French SpeechDat(M) project comprises 1000 recorded Swiss-French speakers (575 female and 425 male spes
The corpus contains phonetically rich sentences & application oriented utterances such as keywords, digits, etc..

The recording site was located at Bern, and collections were performed by the Swims tAR€ TSwissNetThe recordings were

at first stored on CD-ROM using 8 Bitlaw, and then sent to IDIAfr further processing. Speech samples are stored as sequences
of 8-bit 8 kHzA-law speech samples (before compression). Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal fi
accompanied by afSCIl SAM label file which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 1 sequence of 6 single digits including the hash (#) and the star (*) symbols;

- 1 sheet id number (5 connected digits / 1 natural number);

- 1 telephone number (spontaneous);
- 1 16-digit credit card number;

- 2 natural numbers (1 + sheet id);

- 2 money amounts;

- 1 quantity;

- 3 spelled words;

- 1 time phrase (prompted, word style);
- 1 date (spontaneous);

- 1 date (prompted);

- 1 yes/no question;

- 1 city name (prompted);

- 1 city name (spontaneous);

- 5 function words;

- 1 name (spelling table);

- 1 mother tongue (spontaneous);

- 1 education level (out of 3 choices);

- 1 telephone type (out of 6 choices); ELRA Members Non Members
- 10 sentences (read); . Price for research use 9,000 Euro 16,000 Euro

- 1 query to telephone directory (given the nar | }

and the city of subject); Price for commercial us€16,000 Euro 20,00@uro

- 1 free comment on the session.
A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAMB also included.

ELRA-S0104 Swiss-French SpeechDat(11) FDB-3000

The Swiss-French SpeechDat(ll) FDB-3000 comprises 3000 Swiss-French speakers (1500 males, 1500 females) recorded ovi
Swiss fixed telephone networkhe recordings were performed by the Swiss RTBern.This database is partitioned into 6 CDs,
each of which comprises 500 speakers sessidres speech databases made within the SpeechDat(ll) project were validated by
SPEX, the Netherlands, to assess their compliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-lddz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal file
is accompanied by akSCIl SAM label file which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 5 application words;

- 1 sequence of 6 isolated digits including the hash (#) and the star (*);

- 3 connected digits: 1 sheet numtetelephone, 1 credit card number (16 digits);

- 2 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthtlgyompted date, word style;

- 3 spelled words from a list of name and titles;

- 2 currency money amounts;

- 2 numbers: 1 natural numbérquantity number (prompted);

- 1 place (province of longest residence);

- 7 optional item: 1 name (spelling table), 1 city name, 1 mother tongue of speaker (spontaneous), 1 education level of speaker
of 3 choices), 1 type of telephone used, 1 query to telephone directory;

- 1 free comment on session;

- 1 yes/no question;

- 10 phonetically rich sentences;

- 1 time phrase (word style).

The following age distribution has been obtair

69 speakers are below 16 years old, 1006 spe ELRA Members Non Members
are between 16 and 30, 944 speakers are be |pyice for research use 25,000 Euro 34,000 Euro
31 and 45, 629 speakers are between 46 ar | . )

age is unknown.
A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAMRB also included.
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ELRA S0105 - Swiss-German SpeechDat(11) FDB-2000

The Swiss-German SpeechDat(ll) FDB-2000 comprises 2000 Swiss-German speakers (992 males, 1008 females) recorded
the Swiss fixed telephone networkhe recording were performed by the Swiss RTBern.This database is partitioned into 6
CDs.The speech databases made within the SpeechDat(ll) project were validated by SPEX, the Netherlands, to assess their
pliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-kidz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal file
is accompanied by akSCIl SAM label file which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 3 application words;

- 1 sequence of 9 isolated digits including the hash (#) and the star (*);

- 1 sequence of isolated digits - only digits which are not representing in B1;

- 3 connected digits: 1 area code, 1 spontaneous phone nunaoedit card number (16 or 15 digits);

- 3 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthBlggrompted dates;

- 3 word spotting phrases using an application word (embedded);

- 1 isolated digit;

- 4 spelled words from a list of proper names and cities;

- 1 currency money amount;

- 1 natural number;

- 1 place of education (spontaneous);

- 1 type of telephone used (spontaneous);

- 1 query to telephone directory (spontaneous);

- 2 yes/no questions: one about smoker/non smoker and another about sex gender

- 9 phonetically rich sentences;

- 2 time phrases: 1 time of day (spontaneous), 1 time phrase (word style);

- 4 phonetically rich words.

The following age distribution has been obtair 3

33 speakers are below 16 years old, 565 spe | ELRA Members Non Members
are bedtween 16 and 3kO, 623 spt))eakers are be ;Price for research use 20,000 Euro 26,000 Euro
g%da§37455p;e4aéll<ir:p:rz g\r/(saraég' etween 46 ar Price for commercial use82,000 Euro 38,000Euro

A pronounciaibn lexicon with a phonemic transcription in SAMB also included.

ELRA-S0106 Dutch Speechdat(I1) M DB-250

The Dutch SpeechDat(Il) MDB-250 comprises 250 Dutch speakers (125 males, 125 females) recorded over the Dutch-mobile 1
phone networkThe recordings were made at SPEX, the Netherlands, and the recording application was developed and run v
Show 'NTel. This database is partitioned into 5 Chi®e speech databases made within the SpeechDat(ll) project were validated
by SPEX to assess their compliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-lddz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal file
is accompanied by akSCII SAM label file which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 8 application words (2 optional);

- 2 isolated digits;

- 1 sequence of 10 isolated digits;

- 3 connected digits: 1 telephone number (1-10 digits), 1 credit card number (1-16 digits), 1 digit PIN code (6 digits);

- 3 dates: 1 spontaneous date, 1 date, 1 relative date expression;

- 1 embedded application word

- 3 spelled words: 1 forename (spontaneous), 1 city name, 1 word;

- 1 currency money amount;

- 1 natural number;

- 6 directory assistance names: 1 forename (spontaneous), 1 city of birth, 1 most frequémitgityame, 1 company name,
1 forename surname;

- 2 yes/no questions: 1 predominantly "yes" question, 1 predominantly "no" question;

- 9 phonetically rich sentences;

- 2 time phrases: 1 time of day (spontaneous), 1 time phrase;

- 4 phonetically rich words.

The following age distribution has been obtaine | ELRA Members Non Members
speakers are under 16, 90 are between 16 and {Price for research use 20,000 Euro 28,000 Euro
between 31 and 45, 56 between 46 and 60, a (price for commercial use5,000 Euro 35,000Euro

are over 60.
A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAM®also included.
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EL RA S0107 - Flemish SpeechDat(l1) FDB-1000

The Flemish SpeechDat(ll) FDB-1000 comprises 1023 Flemish speakers (461 Males, 562 Females) recorded over the Belgic
fixed telephone network. Each phrase or word was repeated about 5 times.

The recordings were performed by Lernout & Hauspie, in Flanders (Belditis)database is partitioned into 4 CDs, each of
which comprises 250 speakers' sessidhs. speech databases made within the SpeechDat(ll) project were validated by SPEX,
the Netherlands, to assess their compliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&kihz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal
file is accompanied by ahSCIlI SAM label file, which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 7 application words;

- 4 isolated digits;

- 1 sequence of 10 isolated digits;

- 5 connected digits: 1 area code, 1 spontaneous phone nunabedit card number (15-16 digits), 1 sheet number ; etc ;
- 3 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthtlgyompted date, 1 general and relative date expression ;

- 1 embedded application word;

- 4 spelled words;

- 1 currency money amount;

- 1 natural number;

- 6 names extracted from the telephone directory: 1 surname, 1 city of birth, 1 most frequent cities, 1 most frequent
companyu/agenc¢yl forname-surname, etc;

- 4 yes/no questions: 1 predominantly yes question, 1 predominantly no question;
- 10 phonetically rich sentences;
- 2 time phrases: 1 time of day (spontaneous), 1 time phrase;

- 5 phonetically rich words.

The following age distribution has been obtait 3 ELRA Members Non Members
22 speakers are below 16 years old, 387 spe |

are between 16 and 30' 306 Speakers are be ,,Prlce for research use 14,400 Euro 25,200 Euro
31 and 45, 240 speakers are between 46 a (Price for commercial usel8,000 Euro 25,200Euro
and 68 are over 60.

A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAM#also included.

EL RA S0108 - Belgian-french SpeechDat(I1) FDB-1000

The Belgian-French SpeechDat(ll) FDB-1000 comprised B¥lgian-French speakers (493 Males, 518 Females) recorded over
the Belgian fixed telephone network. Each phrase or word was repeated about 2h@resordings were performed by

Lernout & Hauspie, iWalonia (Belgium)This database is partitioned into 4 CDs, each of which comprises 250 speakers' ses
sions.The speech databases made within the SpeechDat(ll) project were validated by SPEX, the Netherlands, to assess their
pliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-lddz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal
file is accompanied by ahSCIl SAM label file, which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 7 application words;

- 4 isolated digits;

- 1 sequence of 10 isolated digits;

- 5 connected digits: 1 area code, 1 spontaneous phone nundedit card number (15-16 digits), 1 sheet number ; etc ;

- 3 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthtlgyompted date, 1 general and relative date expression ;

- 1 embedded application word

- 4 spelled words;

- 1 currency money amount;

- 1 natural number;

- 6 names extracted from the telephone directory: 1 surname, 1 city of birth, 1 most frequent cities, 1 most frequent
company/agengyl forename surname, etc ;

- 4 yes/no questions: 1 predominantly yes question, 1 predominantly no question;

- 10 phonetically rich sentences;

- 2 time phrases: 1 time of day (spontaneous), 1 time phrase ;

- 6 phonetically rich words.

The following age distribution has been obtair 2 ELRA Members o [aribeie
13 speakers are below 16 years old, 257 spe |

are between 16 and 30, 425 speakers are be (Price for research use 14,400 Euro 25,200 Euro
31 and 45, 229 speakers are between 46 a dPrice for commercial usel8,000 Euro 25,200Euro
and 87 are over 60.

A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAM®also included.
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ELRA-S0109 L uxemburgish-French SpeechDat(l1) FDB-500

The Luxembougish-French SpeechDat(Il) FDB-500 comprises 614 LuxengighsFrench speakers (246 Males, 368 Females)
recorded over the Luxembayish fixed telephone network. Each phrase or word was repeated about Jtimescording were
performed by Lernout & Hauspie, in Luxembguifhis database is partitioned into 3 CDs, each of which comprises 260 spea
kers' sessiong.he speech databases made within the SpeechDat(ll) project were validated by SPEX, the Netherlands, to asse:

their compliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-lddz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal

file is accompanied by akSCIl SAM label file, which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 7 application words;

- 1 sequence of li8olated digits;

- 4 isolated digits;

- 5 connected digits: 1 area code, 1 spontaneous phone nudndoedit card number (15-16 digits), 1 sheet number ; etc;

- 3 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthtlagrompted date, 1 general and relative date expression;

- 1 embedded application word;

- 3 spelled words;

- 1 currency money amount;

- 1 natural number;

- 6 names extracted from the telephone directory: 1 surname, 1 city of birth, 1 most frequeitmitissfrequent
company/agencyl forename surname, etc;

- 4 yes/no questions;

- 10 phonetically rich sentences;

- 2 time phrases: 1 time of day (spontaneous), 1 time phrase;

- 6 phonetically rich words.

The following age distribution has been obtait 2

ELRA Members Non Members
28 speakers are below 16 years old, 129 spe K
are between 16 and 30, 196 speakers are be n|Price for research use 9,600 Euro 16,800 Euro
31 and 45, 165 speakers are between 46 a dPrice for commercial usel2,000 Euro 16,800Euro

and 96 are over 60.
A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAMP also included.

ELRA-S0110 L uxembur gish-Ger man SpeechDat(l1) FDB-500

The Luxembougish-German SpeechDat(ll) FDB-500 comprises 560 LuxengishwGerman speakers (247 Males, 313 Females)
recorded over the Luxembayish fixed telephone network. Each phrase or word was repeated about orfidhémecording

were performed by Lernout & Hauspie in Luxemhlgp(rhis database is partitioned into 3 CDs, each of which comprises 160 to
200 speakers' sessiofifie speech databases made within the SpeechDat(ll) project were validated by SPEX, the Netherlands,
assess their compliance with the SpeechDat format and content specifications.

Speech samples are stored as sequences of 8-bit&-lkddz Each prompted utterance is stored in a separate file. Each signal
file is accompanied by ahSCII SAM label file, which contains the relevant descriptive information.

The following items were recorded:

- 7 application words;

- 1 sequence of 10 isolated digits;

- 4 isolated digits;

- 5 connected digits: 1 area code, 1 spontaneous phone nunabedit card number (15-16 digits), 1 shaamnber etg

- 3 dates: 1 spontaneous date, e.g. birthtiggrompted date, 1 general and relative date expression;

- 1 embedded application word;

- 3 spelled words;

- 1 currency money amount;

- 1 natural number;

- 6 names extracted from the directory: 1 surname, 1 city of birth, 1 most frequent cities, 1 most frequent compariy/agency
forename surname, etc;

- 4 yes/no questions;-

10 phonetically rich sentences;

- 2 time phrass: 1 time of day (spontaneous), 1 time phrase;

- 6 phonetically rich words. _

The following age distribution has been obtair & SRR Vb N [VIarbere
5 speakers are below 16 years olti3 Epeaker ;|

are between 16 and 30, 174 speakers are be APrice for research use 9,600 Euro 16,800 Euro
31 and 45, 184 speakers are between 46 al qPrice for commercial usel2,000 Euro 16,800Euro
and 84 are over 60.

A pronunciation lexicon with a phonemic transcription in SAMP also included.
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